


















45 46

Jeśli urządzenie nadal nie działa po sprawdzeniu powyższych możliwych przyczyn, może występować 
inna usterka. W takim przypadku należy skontaktować się z autoryzowanym serwisem w celu naprawy.

1. Umieszczenie na równej i stabilnej powierzchni
Nawilżacz powietrza należy ustawić na poziomej i stabilnej powierzchni.
2. Odległość od źródeł ciepła
Należy utrzymywać odpowiednią odległość nawilżacza od źródeł ciepła (np. kuchenek lub pieców). 
Unikać bezpośredniego działania promieni słonecznych.
3. Odległość od mebli i urządzeń elektronicznych
Para nie powinna kierować się bezpośrednio na meble ani urządzenia elektroniczne, aby zapobiec 
uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.

1.Plasser den på et fast, flatt underlag
Luftfukteren bør plasseres på en horisontal overflate og stå stødig.
2. Plasser den langt unna varmekilder
Luftfukteren bør holdes unna varmekilder, som ovner eller peis.
Unngå at den utsettes for direkte sollys.
3. Plasser den langt unna møbler og elektroniske apparater
Tåken fra luftfukteren bør ikke rettes mot møbler eller elektroniske apparater, for å unngå fuktskader.

1. Placering på en jämn och stabil yta
Luftfuktaren ska placeras på en horisontell och stabil yta.
2. Avstånd från värmekällor
Luftfuktaren bör hållas på tillräckligt avstånd från värmekällor (t.ex. spisar eller kaminer). Undvik direkt 
solljus.
3. Avstånd från möbler och elektroniska enheter
Ångan bör inte riktas direkt mot möbler eller elektroniska apparater för att undvika fuktskador.

Hvis enheten fortsatt ikke fungerer etter at de ovennevnte mulige årsakene er kontrollert, kan det være 
en annen feil. I så fall må du kontakte et autorisert servicesenter for reparasjon.
Om enheten fortfarande inte fungerar efter att ovanstående möjliga orsaker har kontrollerats, kan det 
finnas ett annat fel. I så fall bör du kontakta ett auktoriserat servicecenter för reparation.

8. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WARUNKÓW EKSPLOATACJI
 KRAV TIL DRIFTSFORHOLD
KRAV PÅ DRIFTSFÖRHÅLLANDEN

 Krav til driftsforhold Krav på driftsförhållandenWymagania dotyczące 
warunków eksploatacji

Para/mgła o 
dziwnym zapachu

Ta av locket på tanken och låt det torka i 12 
timmar på en sval och torr plats

Ta av lokket på tanken og la det tørke i 12 timer 
på et kjølig og tørt sted

Woda jest zbyt zanieczyszczona lub 
stoi zbyt długo

Vattnet är för smutsigt eller har stått 
för länge

Vannet er for skittent eller har stått 
for lenge

Zbiornik nie jest prawidłowo 
umieszczony

Tanken är inte korrekt placerad
Tanken er ikke riktig plassert

Nowe urządzenie 
(konfiguracja początkowa)

Ny enhet (första installationen)

Ny enhet (førstegangsoppsett)

Wyczyść zbiornik i napełnij świeżą wodą

Rengör tanken och fyll på med friskt vatten

Rengjør tanken og fyll med friskt vann

Prawidłowo umieść zbiornik na swoim miejscu

Placera tanken korrekt på plats

Plasser tanken riktig på plass

Poziom wody poniżej minimum

Vattennivån är under miniminivån

Vannstanden er under minimum

Dolej wodę

Fyll på mer vatten

Etterfyll vann

Urządzenie nie jest ustawione poziomo

Enheten står inte horisontellt

Enheten står ikke horisontalt

Umieść urządzenie na płaskiej powierzchni

Placera enheten på en plan yta

Plasser enheten på en flat overflate

Odległość między wylotem pary a 
zbiornikiem na wodę

Avstånd mellan ångutloppet 
och vattentanken

Avstand mellom damputtaket og 
vanntanken

Zanurz wylot pary w wodzie przed ponownym 
użyciem

Doppa ångutloppet i vatten före nästa 
användning

Dypp damputløpet i vann før neste bruk

Zdejmij pokrywę zbiornika i pozostaw do 
wyschnięcia na 12 godzin w chłodnym i 
suchym miejscu

Ånga/dimma med 
konstig lukt

Damp/tåke med 
merkelig lukt

Nietypowe dźwięki 
podczas pracy

Ovanliga ljud 
under drift

Uvanlige lyder 
under drift

Wydostawanie się pary 
po bokach urządzenia

Ånga läcker ut från 
sidorna av enheten

Damp lekker ut på 
sidene av enheten

WAŻNE: Czyść urządzenie co 50 
godzin pracy

VIKTIGT: Rengör enheten efter varje 
50:e drifttimme

VIKTIG: Rengjør enheten etter hver 
50. driftstime

Przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy

Håll in strömknappen i 3 sekunder

Hold inne strømknappen i 3 sekunder

 Ekran miga 
nieprzerwanie

Skärmen blinkar 
kontinuerligt

Skjermen blinker 
kontinuerlig

Möjliga orsaker
Mulige årsakerProblem

Możliwe przyczynyProblem

Problem Lösning
Løsning

Rozwiązanie


